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              IMPORTANT SAFETY INFORMATION
Read the entire instruction manual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your local distributor.
• Check the content of the package in parts list and make sure that all parts are in order. Do not use damaged or faulty parts.
• Read all instructions before installing the equipment. When you are unsure about any part of the installation process, ask a professional technician for help.
• When tightening the screws, be careful to avoid stripping the thread.
• Do not install on a damp or otherwise damaged wall. The assembly material supplied in the package is designed to be mounted on a wall of bricks and concrete. For installation on walls made of other 
   materials consult a professional.
• Never install or use this product if there are signs of damage.
• The edges of the equipment may cause injury if they are handled improperly.
• This device is not designed for assembly or handling by small children, or persons, who have not been  specifi cally instructed unless supervised by a responsible person to ensure safety during handling 
   or installation. Children should be supervised to ensure that they do not interfere with the equipment. Do not allow children to hang on the equipment or otherwise handle it. Otherwise, there is a danger of 
   serious injury. Never insert your fi ngers or other objects into the mechanism of the equipment. It could cause personal injuries or property damage.
• The product contains small parts that can pose a choking hazard when inhaled or swallowed. Keep these parts out of reach of children!
• Take the used packaging material to the municipal waste disposal.
• Dispose of equipment after the end of life in the designated municipal solid waste place
Note: This product meets all the basic requirements of EU directives that apply to it. Specifications and design are subject to change due to improvements without notice.
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                WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN

sses nicht sicher sind, lassen Sie sich von einem professionellen Techniker beraten.
• Achten Sie beim Nachziehen der Schrauben darauf, dass Sie nicht das Gewinde abreißen.

mit diesem 
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ese Teile sollten außer Reichweite von Kindern gehalten werden!

Bemerkung: 

                INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA
Leggere tutto il manuale di istruzioni prima di avviare l'installazione e procedere all'assemblaggio. Per qualsiasi domanda in merito a qualsiasi istruzione o avvertenza, contattare il proprio distributore di zona.
• Controllare il contenuto del pacchetto con l’elenco delle parti e assicurarsi che tutte le parti siano in ordine. Non utilizzare parti danneggiate o difettose.
• Prima di installare questo apparecchio, leggere tutte le istruzioni. Se non si è sicuri su qualsiasi parte del processo di installazione, chiedere l’aiuto di un tecnico professionista.
• Quando si serrano le viti, fare attenzione a evitare di spanare il fi letto.
• Non installare su un muro umido o danneggiato in altro modo. Il materiale di montaggio fornito nel pacchetto è progettato per il montaggio su un muro di mattoni e cemento. Per installazione su pareti costituite 
  da altri materiali consultare un professionista.
• Non installare o utilizzare questo prodotto se ci sono segni di danni.
• I bordi dell’apparecchiatura possono provocare lesioni se vengono maneggiate in modo improprio.
• Questo dispositivo non è progettato per essere montato o manipolato da bambini piccoli o persone che non siano state specifi camente istruite, a meno che non siano sotto la supervisione di una persona 
  responsabile che garantisca la sicurezza durante l’installazione o la manutenzione. I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non interferiscano con l’apparecchiatura. Non permettere ai bambini 
  di appendere l’apparecchiatura o gestirla in altro modo. In caso contrario, vi è il pericolo di gravi lesioni. Non inserire mai le dita o altri oggetti nel meccanismo dell’apparecchiatura. Ciò potrebbe causare lesioni 
  personali o danni materiali.

• Portare i materiali di imballaggio usati allo smaltimento rifi uti urbani.
• Smaltire il dispositivo dopo la fi ne della sua durata nel luogo comunale designato per i rifi uti solidi
Nota: Questo prodotto soddisfa tutti i requisiti normativi dell’Unione Europea ad esso applicabili. Questo prodotto soddisfa tutti i requisiti normativi dell’Unione Europea ad esso applicabili. Specifi che e design sono 
soggetti a modifi ca per miglioramento senza preavviso.
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                INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD
Lea el manual de usuario completo ant en contacto con su distribuidor local.
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                INFORMATIONS DE SECURITE IMPORTANTES
Lisez l'intégralité du manuel d'utilisation avant de commencer l'installation et l'assemblage. Si vous avez des questions quant aux instructions et aux avertissements, merci de contacter votre distributeur local.

• Avant l’installation du support, lisez attentivement toutes les instructions. Au moindre doute sur n’importe quelle partie du processus d’installation, demandez l’aide d’un technicien professionnel.
• En serrant les vis, faites attention à ne pas abîmer le fi letage.
• N’installez pas sur des murs humides ou endommagés. Le matériel de fi xation fourni dans l’emballage est destiné au montage sur les murs en briques pleines ou en béton. Demandez conseil à un professionnel 
   pour un montage sur des murs en matériaux diff érents.
• N’installez et n’utilisez jamais ce support si vous y décelez des signes d’endommagement.
• Les arêtes de ce support peuvent entraîner des blessures en cas de manipulation non professionnelle.
• Ce support n’est pas destiné à être manipulé ou monté par de petits enfants ou par des personnes non familiarisées, si elles ne sont pas surveillées par des personnes responsables, garantes de leur sécurité 
   lors de la manipulation ou du montage de l’équipement. Les enfants doivent être sous surveillance pour éviter qu’ils ne manipulent l’équipement. Ne permettez pas aux enfants de s’accrocher à l’équipement, 
   ou autre. Un accident grave pourrait sinon survenir. Ne mettez jamais  les doigts ou d’autres objets dans le mécanisme de l’équipement. Il existe un danger de blessures ou de dégâts matériels.
• Le produit contient de petits éléments représentant un risque d’étouff ement en cas d’inspiration ou d’ingestion. Garder ces composants hors de portée des enfants!
• Les matériaux d’emballage usagés doivent être déposés dans le lieu désigné par la commune pour la décharge des déchets.
• En fi n de vie, remettez l’équipement au point de collecte prévu pour la liquidation des déchets solides.
Note: les données techniques et la conception peuvent changer sans avis préalable du fait de l’amélioration du produit. Ce produit est conforme à l’ensemble des exigences de base des directives de l’Union 
européenne qui s’y rapportent.
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                ALGEMENE VEILIGHEIDSINFORMATIE
Lees eerst de volledige gebruiksaanwijzing door, voordat u met de installatie en montage begint. Als u vragen heeft over een van de instructies of waarschuwingen, neem dan contact op met uw plaatselijke distributeur.
• Controleer de inhoud van de verpakking volgens de onderdelenlijst en zorg ervoor dat alle onderdelen in orde zijn. Gebruik geen beschadigde of defecte onderdelen.

en bepaald deel van het installatieproces, om hulp van een professionele technicus.
• Let er op dat u bij het aandraaien van de schroeven vastdraaien vermijdt.
• Niet installeren op natte of anderszins beschadigd muren. Het in de verpakking meegeleverde montagemateriaal is bestemd voor montage op een muur van bakstenen 
  en beton. Raadpleeg een deskundige in het geval van montage aan muren van andere materialen.
• Installeer en gebruik dit product nooit als het tekenen van beschadiging vertoont.
• De randen van dit apparaat kunnen bij ondeskundig gebruik ernstig letsel veroorzaken.
• Dit apparaat is niet ontworpen voor bediening of montage door kleine kinderen, noch door ongeïnformeerde personen, tenzij ze onder toezicht staan van verantwoordelijke personen die de veiligheid garanderen 
   tijdens gebruik of montage van het apparaat. Kinderen moeten onder toezicht staan zodat ze niet met het apparaat in aanraking komen. Laat kinderen niet aan het apparaat hangen of anderszins handelingen 
   met het apparaat verrichten. In het omgekeerde geval kan ernstig letsel het gevolg zijn. Steek nooit uw vingers of andere voorwerpen in het mechanisme van het apparaat. Dit kan persoonlijk letsel of materiële 
   schade veroorzaken.
• Het product bevat kleine onderdelen die bij inademing of inslikken verstikkingsgevaar opleveren. Houd deze onderdelen buiten het bereik van kinderen!
• Geef het gebruikte verpakkingsmateriaal af bij een door de gemeente aangewezen afvalopslagplaats.
• Geef het product na afl oop van de levensduur af aan een plaats die door de gemeente aangewezen is voor vernietiging van het vaste afval.
Opmerking:  het design kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd 
om verbeterd te worden.

NL
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INSTALACE

Tento držák na TV musí být bezpečně připevněn k vertikální stěně. Pokud by nebyl pevně 
instalovaný, mohl by spadnout a následně způsobit poranění nebo škody.

INŠTALÁCIA

Tento držiak na TV musí byť bezpečne pripevnený k vertikálnej stene. Ak by nebol pevne 
inštalovaný, mohol by spadnúť a následne spôsobiť poranenie alebo škody.

SZERELÉS

Ezt a TV tartót biztonságos módon kell a függőleges falra felszerelni. Szakszerűtlen 
felszerelés esetén a tévékészülék leeshet, és személyi sérülést vagy anyagi kárt okozhat.

INSTALACJA
Uchwyt do telewizora naleźy bezpiecznie przymocować do pionowej ściany. 
Nieprawidlowy montaź moźe spowodować upadek urządzeniea oraz obraźenia lub 
szkody majątkowe.

INSTALLATION

This TV mount must be securely fastened to a vertical wall. If not solidly installed, 
it could fall and cause injury or damage.
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ABOUT US 
tion on a table and viewers had to find a suitable position just to watch it sounds like 

st, today‘s technology adapts seamlessly to the user‘s needs. As proof, there is a wide range of Stell 
brand products, w  
types of modern tables and shelves.  
The main advantages of Stell products are not only top quality and maximum flexibility, but also simple operation, which ensures easy handling and 
convenient use. Those who love great design, will undoubtedly appreciate the attractive appearance typical for all Stell brand products.  
There are many types mounts available for the multitudes of types and sizes of tele

creens who will appreciate the extend
  

  
Tabletop mounts for televisions and monitors are also very popular as they make computer based work easier.  
One of the more recent trends gaining traction not only in public areas but also as a part of modern interior design, are articulating ceiling mounts 
  

offers practical universal shelves and articulated loudspeaker
 wall mounts that contribute to a rich listening experience of both music and the spoken word.   

rdable antenna mounts offer sign
mounted on walls, balconies or poles.

VESA   
What is VESA?  
Perhaps when selecting a suitable television mount you were surprised by the salesperson‘s question„A what type of VESA do you have?
   
The majority of today‘s modern television and monitor manufacturers already take into account that you may wish to mount the purchased appliance 
on a wall using a mount or to attach it to a stand. So already during production, they include threaded screw holes on the rear side. This is, of course,
very practical. The catch is, ho  distance fro es 
and this fact must be considered when selecting a mount or stand.   

  
 vertical 

VESA  
Co je to VESA?  

zem „A jakou tam máte VESU?“… 
   

azuje na j  

   

 

   
r



10

EN:  
Manufacturer: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Czech Republic

CZ:  
Výrobce: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Česká republika
Gestor servisu v ČR:
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Česká republika; tel: 323 204 120
FAST ČR, a.s., Cejl 31, Brno 602 00, Česká republika; tel: 531 010 295

SK:
Adresa výrobcu: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany 251 01, Czech Republic
Distributor: FAST PLUS, a.s., Na pántoch 18, Bratislava 831 06, Slovakia
Gestor servisu na SK:
FAST PLUS, Na Pántoch 18, 831 06 Bratislava; teľ: 02 49 1058 53-54

PL:
Adres producenta: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01
Distributor: FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, 
Poland, tel: +48 22 102 16 90, e-mail: biuro@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl 
AUTORYZOWANY SERWIS: FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, 
Poland, tel: +48 22 102 16 90, e-mail: serwis@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl 

HU:
A termék gyártója: FAST ČR, a.s. (U Sanitasu 1621, 25101 Říčany, Cseh Köztársaság)
FAST Hungary Kft. H-2310 Szigetszentmiklós, Kántor út 10. Tel.: 06-23-330-905; 06-23-330-830;
Fax: 06-23-330-827, E-mail: szerviz@fasthungary.hu
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